
TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2014/35652]
25 AVRIL 2014. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du

21 décembre 2012 portant exécution du décret du 6 juillet 2012 portant soutien et stimulation de la politique
locale en matière de jeunesse et détermination de la politique provinciale en matière de jeunesse, en ce qui
concerne la détermination des modalités d’octroi des subventions

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu le décret du 15 juillet 2011 fixant les règles générales auxquelles dans la Communauté flamande et la Région
flamande des obligations de planning et de rapportage périodiques peuvent être imposées à des administrations
locales, notamment l’article 12/1, 3°, inséré par le décret du 20 décembre 2013 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 décembre 2012 portant exécution du décret du 6 juillet 2012 portant
soutien et stimulation de la politique locale en matière de jeunesse et détermination de la politique provinciale en
matière de jeunesse ;

Vu l’avis du Conseil sectoriel de l’animation socioculturelle du Conseil pour la Culture, la Jeunesse, les Sports et
les Médias, rendu le 17 février 2014 ;

Vu l’avis 1430 du Conseil flamand de la Jeunesse, rendu le 5 mars 2014 ;
Vu l’accord du Ministre flamand chargé du budget, donné le 24 janvier 2014 ;
Vu l’avis 55.763/3 du Conseil d’Etat, donné le 11 avril 2014, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des

lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
Sur la proposition du Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et des Affaires

bruxelloises ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 décembre 2012 portant exécution du décret du
6 juillet 2012 portant soutien et stimulation de la politique locale en matière de jeunesse et détermination de la politique
provinciale en matière de jeunesse, il est inséré un article 3/1, rédigé comme suit :

« Art. 3/1. Les subventions octroyées aux administrations locales en vertu de l’article 4, § 1er, du décret du
6 juillet 2012 sont payées de la manière suivante :

1° nonante pour cent sont payés au cours de l’année pour laquelle la subvention est accordée ;

2° le solde est payé après la présentation par l’administration locale du rapport sur l’exécution de ses
engagements. »

Art. 2. Dans l’article 4 du même arrêté, le paragraphe 5 est remplacé par ce qui suit :

« § 5. Les subventions octroyées à la Commission communautaire flamande en vertu de l’article 4, § 1er, du décret
du 6 juillet 2012, sont payées de la manière suivante :

1° nonante pour cent sont payés au cours de l’année pour laquelle la subvention est accordée ;

2° le solde est payé après la présentation par la Commission communautaire flamande de la note de justification
sur l’exécution du plan de politique de la jeunesse. »

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2014.

Art. 4. Le Ministre flamand ayant la politique en matière de jeunesse dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 25 avril 2014.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et des Affaires bruxelloises,
P. SMET

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2014/35661]
9 MEI 2014. — Besluit van de Vlaamse Regering betreffende de erkenning van een bekwaamheidsattest

voor het besturen van een langere en zwaardere sleep in het kader van een proefproject

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op het decreet van 3 mei 2013 betreffende de bescherming van de verkeersinfrastructuur in geval van
bijzonder wegtransport, artikel 5;

Gelet op het advies van de Mobiliteitsraad Vlaanderen, gegeven op 20 september 2013;
Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 28 april 2014;
Overwegende het besluit van de Vlaamse Regering van 20 december 2013 betreffende de bescherming van de

verkeersinfrastructuur in geval van vervoer met langere en zwaardere slepen in het kader van een proefproject;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Mobiliteit en Openbare Werken;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Het ‘CCV-certificaat Chauffeur Lange Zware Voertuigen’, afgeleverd door het Nederlands Centraal
Bureau Rijbewijzen, wordt erkend als bekwaamheidsattest voor het besturen van een langere en zwaardere sleep in het
kader van het proefproject, vermeld in artikel 4 van het decreet van 3 mei 2013 betreffende de bescherming van de
verkeersinfrastructuur in geval van bijzonder wegtransport.
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Art. 2. De Vlaamse minister, bevoegd voor het mobiliteitsbeleid en het vervoer, is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Brussel, 9 mei 2014.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Mobiliteit en Openbare Werken,
H. CREVITS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2014/35661]
9 MAI 2014. — Arrêté du Gouvernement flamand portant agrément d’une attestation d’aptitude

pour conduire une remorque plus longue et plus large dans le cadre d’un projet-pilote

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu le décret du 3 mai 2013 relatif à la protection de l’infrastructure routière dans le cas du transport routier
exceptionnel, notamment l’article 5 ;

Vu l’avis du « Mobiliteitsraad van Vlaanderen » (Conseil de Mobilité de la Flandre), rendu le 20 septembre 2013 ;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 28 avril 2014 ;
Considérant l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 décembre relatif à la protection de l’infrastructure routière

en cas de transport par remorques plus longues et plus lourdes dans le cadre d’un projet pilote ;
Sur la proposition du Ministre flamande de la Mobilité et des Travaux publics ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le ’CCV-certificaat Chauffeur Lange Zware Voertuigen’ (Certificat CCV véhicules longs et lourds),
délivré par le « Nederlands Centraal Bureau Rijbewijzen », est agréé comme certificat d’aptitude pour conduire des
remorques plus longues et plus lourdes dans le cadre du projet pilote, visé à l’article 4 du décret du 3 mai relatif à la
protection de l’infrastructure routière dans le cas du transport routier exceptionnel.

Art. 2. La Ministre flamande qui a la politique de mobilité et le transport dans ses attributions, est chargée de
l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 9 mai 2014.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

La Ministre flamande de la Mobilité et des Travaux publics,
H. CREVITS

*
VLAAMSE OVERHEID

[2014/203614]

16 MEI 2014. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende de wijziging van diverse bepalingen van het besluit
van de Vlaamse Regering van 17 maart 2006 betreffende de regie van de zorg en bijstand tot sociale integratie
van personen met een handicap en betreffende de erkenning en subsidiëring van een Vlaams Platform van
verenigingen van personen met een handicap en tot vaststelling van de taken van het ROG en de
contactorganisaties in het kader van de opstart van de toegangspoort integrale jeugdhulp

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op het decreet van 7 mei 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap met rechtspersoon-
lijkheid Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, artikel 7, eerste lid, artikel 8, 2o, en artikel 11, vierde lid;

Gelet op het Provinciedecreet van 9 december 2005, artikel 2, § 2, eerste lid, 3o, vervangen bij het decreet van
29 juni 2012;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 17 maart 2006 betreffende de regie van de zorg en bijstand tot
sociale integratie van personen met een handicap en betreffende de erkenning en subsidiëring van een Vlaams Platform
van verenigingen van personen met een handicap;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 10 maart 2014;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, artikel 3, § 1;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat het gelet op de opstart van integrale jeugdhulp in heel Vlaanderen op 1 maart 2014 dringend
noodzakelijk is om de taken vast te stellen van de contactorganisaties ten aanzien van de toegangspoort integrale
jeugdhulp, vast te stellen op welke wijze ze vergoed zullen worden voor de uitvoering van deze opdrachten en om een
regeling uit te werken voor de uitvoering van de taken zorgafstemming en zorgplanning in afwachting van de opstart
van het Intersectoraal Regionaal Overleg Jeugdhulp.
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